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1  A, B, C

80+/-10 in-lb. (9.04+/-1.13 Nm)

• Tighten the screw with the wrench provided.

• Serrer la vis au moyen de la clé fournie.

• Schraube mit dem mitgelieferten Schraubenschlüssel  
 festziehen.

• Stringere la vite con la chiave fornita.

• Apriete el tornillo con la llave que se facilita.

•	 Strângeţi	şurubul	cu	cheia	furnizată.

• Húzza meg a csavart a mellékelt kulcs segítségével.

•	 Σφίξτε	τη	βίδα	με	το	γαλλικό	κλειδί	που	παρέχεται.

•	 Pomocí	dodaného	klíče	dotáhněte	šroub.

•	 Zategnite	zavrtanj	priloženim	ključem.

•	 Priloženim	ključem	pritegnite	vijak.

•	 S	priloženim	ključem	do	konca	privijte	vijak.
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2  A, B, C

20+/-5 lb. (89+/-22 N)

• Tighten the collar clockwise around the pole with the wrench provided.

• Serrer le collier dans le sens des aiguilles d’une montre autour de la  
 potence au moyen de la clé fournie.

• Manschette mit dem mitgelieferten Schraubenschlüssel im  
 Uhrzeigersinn auf dem Ständer festschrauben.

• Stringere il collare intorno all’asta in senso orario con la chiave fornita.

• Apriete el collar en el sentido de las agujas del reloj alrededor del  
 portasueros con la llave que se facilita.

•	 Strângeţi	colierul	spre	dreapta	în	jurul	stâlpului	cu	cheia	furnizată.

•	 Húzza	meg	a	gyűrűt	a	rúdon	a	mellékelt	kulcs	segítségével.

•	 Σφίξτε	το	κολλάρο	δεξιόστροφα	γύρω	από	τον	στύλο	με	το	γαλλικό	 
	 κλειδί	που	παρέχεται.

•	 Pomocí	dodaného	klíče	utáhněte	límec	kolem	tyče	po	směru	 
	 hodinových	ručiček.

•	 Pomoću	priloženog	ključa	zategnite	prsten	oko	stalka	u	smeru	 
 kazaljke na satu.

•	 Priloženim	ključem	pritegnite	produžetak	oko	pola	u	smjeru	kazaljke	 
 na satu.

•	 S	priloženim	ključem	privijte	objemko	v	smeri	urinega	kazalca.
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3  A, B, C 1
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4  A, B, C
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4800-60, 4900-60   Accessory Cable Management Mobile Stand
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• Maximum safe working load limits.
• Charge de travail de sécurité maximale.
• Maximale sichere Tragfähigkeit.
• Limiti del carico di lavoro massimo in sicurezza.
•	 Carga	de	trabajo	segura	máxima.
•	 Limite	pentru	sarcina	maximă	sigură	de	lucru.

•	 Maximális	biztonságos	üzemi	terhelés	határértékei.
•	 Όρια	μέγιστου	ασφαλούς	φορτίου	εργασίας.
•	 Maximální	limity	bezpečné	pracovní	zátěže.
•	 Granice	maksimalnog	bezbednog	radnog	opterećenja.
•	 Ograničenja	maksimalnog	sigurnog	radnog	opterećenja.
•	 Najvišje	varne	delovne	obremenitve.

• Tighten the screw with the wrench provided.
• Serrer la vis au moyen de la clé fournie.
• Schraube mit dem mitgelieferten Schraubenschlüssel festziehen.
• Stringere la vite con la chiave fornita.
• Apriete el tornillo con la llave que se facilita.
•	 Strângeţi	şurubul	cu	cheia	furnizată.
• Húzza meg a csavart a mellékelt kulcs segítségével.
•	 Σφίξτε	τη	βίδα	με	το	γαλλικό	κλειδί	που	παρέχεται.
•	 Pomocí	dodaného	klíče	dotáhněte	šroub.
•	 Zategnite	zavrtanj	priloženim	ključem.
•	 Priloženim	ključem	pritegnite	vijak.
•	 S	priloženim	ključem	do	konca	privijte	vijak.



5  B 7000-APM   Accessory Power Management Mobile Stand
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5  C 7000-MWS   Mobile Work Surface Stand
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6  B 6  C7000-APM   Accessory Power  
Management Mobile Stand

7000-MWS   Mobile Work Surface  
Stand


